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^Kk^MRd^ ^TTT %# frT: 1-5-51 
^# <^lRKcfr c<=MKM fffTTR^ 

^rgrrf^R; <h4hh<isr; str^t *T 1-5-52 

SrlnivAsA kR A ipApUrNa BaktapOShaNa dlkshita 

samsArAraNyapatitam dayayA nEkshasE kuw@h — 5-51 

BaktabamdhO dayAsimdhO tvatpAdAbjE namAmyaham 

sUktAsUktamidam sarvamaparAdham kshamasva mE-5-52 

O SrInivAsa\ You are full of compassion and are dedicated to save and protect the 

devotees. I am lost in the thick jungle-like samsAra. Why do not You show compassion 

to rescue me and protect me? 

O Lord! You are the relative of the devotees. Because You are full of compassion, I 
always salute to Your lotus-like feet. I must have used good as well as bad words 
regarding You and in addition, I must have done a lot of bad deeds. Please forgive them 
by showing compassion to me. 
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&JT& &&6S Z& SaSS ««dSr> <5fc* 3J-5-54 

^r ^mrpf R^imh, ^if^T^^ #^ i -5-53 

sflWlR cfcf ^rraft" ^d^lM ^H^M 

#^TTR; R^K^ f%Wt *jfrr^?TTr^T %f| ^n -5-54 

varam varada mE dEhi Baktim tvatpAdayO@h smR A itim 

sadA nAmArtha vij~nAnam dEhihA@2mutra sauKyam — 5-53 

SrlsvAmi tlrtha dugdhabdhau svEtadvIpE sumaNDapE 

SrIBUByAm vihAran vishNO muktim BaktayA dEhi mE—5-54 

O vEmkaTESal You are the Lord to fulfill all the desires of the devotees. Please bless me 
so that I remember Your holy name day and night. Please bless me such that I understand 
the True Wisdom from all the holy scriptures. Please also bless me with prosperity in this 
life as well as after this life (by granting mOkshd). 

The blessed pushkaraNi lake, the pilgrimage center, is pure and white as milky-ocean 
(where the Lord vishNu stays). In that pushkaraNi, You are enjoying the vacation with 
Your lover BUdEvi in a gracious hall which looks like a pure white island. You are the all 
pervading Deity. O the son ofvasudEva, Lord kR A ishNa, You are the one who grants 

mOksha to the devotees. 
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~^j^d6o^6dSj-° ^T 5 ^ &6UF& ^5^8)1)^ 11—5-56 

^%^tt^^1 a i *h n m jsq; ^rr^FR; ?tr; wuw^s^h, i --5-55 

HWftW ^RT ^R^H" q"«Jlri<fl^ 11 -5-56 

Sri sUta uvAca: 

ittham stutvA vEmkaTESam ramESam 
tUshNIm ButO dEvaSarmA suBakta@h 
BaktEByO@2BIshTArthavarshaprabuddham 
sAshTAmgam tarn prANamatsvEshTadEvam—5-5 5 
athastOtrENa samtushTa@h SrInivAsa@h satAm gati@h 
mEGagamBIrayA vAcA varadAna mathAbravIt — 5-56 
The great sage Sri Suta says: 

Thus (i.e., as described so far from the beginning of First Chapter to the SlOka 5-54), the 
great devotee dEvaSarma prayed to the Lord vEmkaTESa and stood for a while calmly 
and steadfastly with sincere and dedicated devotion. Later, he prostrated before his 
beloved Lord vEmkaTESa who is dedicated to the devotees in fulfilling their desires. 

Then, the Lord SrlnivAsa, the One who liberates the devotees from bondages, did please 
with the above invoking SlOkAs and spoke to dEvaSarma with thunder-like resounding 
voice in the following manner: 
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^$^4^Rlfi+K«IH, ^N^tIHH, ii -5-57 
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*FT?TTf7^T cT ^t ^ u l 1^ ^ f^t 1-5-59 

prItO@2ham tE dvijaSrEshTha! madupAsanakarmaNA 
mahadaiSvaryasamsiddhikA raNam stOtramuttamam — 5-5 7 
kRHtavAnasi tasmAt tvam mABAishTAtra paratra hi 
matpriyaprANaSishyasya gurupAdAvalam bin@h-5-58 
vipannASassamvadApti@h BuyAt tE madanugrahAt 
mamaBaktasya tE svarNAvR A ishTi rdinE dinE --5-59 
The Lord, SrlnivAsa is saying: 

"O good brAhmin\ I am extremely pleased with your prayer and meditation. You did 
praise me with the most superb prayer which can yield prosperity and good will. So you 
do not be afraid of the sins and the consequent terrible distress. You followed the 
instructions and directions set by vAyudEva, the most devoted student of mine. Hence, 



with my blessings, your distress and sufferings will disappear and you will become 
wealthy and prosperous (You will see the rain of gold in your home.) day by day." 

££^&££6§o&STi^ £ l^rr tf3g& 11-5-60 
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^TrTJwrfrTR; ^r^T ^TT ^TOT: n -5-60 

cRft Hc4«HIMl*fl c^«M I ^ u fl^ ^J5 f| I -5-61 

ayutAyuSca tE dattam putrapautrastvadAyusha@h 

SatapUrushaparyamtam BaktvA BOgA nanEkaSa@h — 5-60 

tatO matpadamApnOshl tyuktvA tlshNIm baBUva ha — 5-61 

The Lord continues " I am granting long life to you, your sons and your grand sons. You 

will enjoy the prosperity and wealth during your life time and later you will be with me in 

vaikumTham." Thus the Lord spoke and kept quite. 
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££££"*§ 3o£e!)£s QSS*x #*& &£& 11-5-62 

^$?3L3-$^tfSStf3sutf5) 3oLeitf*& ^^ ^JS&fls 11-5-63 
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^Tr^WT ift^T: OTF *ref%" °^{ n -5-62 

i%s-v41 *fl a i $4 tfn i^ *\$\"Wm*{ c^ft ^ffetfteRtfe i -5-63 

Sri sUta uvAca 

BO@h SaunakAyA munayO nissamgASca tapasvin@h 

BaktavaSyO vEmkaTESa@h prasannO Bavati dhruvam — 5-62 

yAyAm gatvA vEmkaTESam ramESam 

natvA stutvA vEdavEdyam suBaktyA 

BaktE@2ByOBIshTArthavarshaprabuddham 

samprlNIdhvam tvEnO vO@2BIshTsiddhi@h — 5-63 

SrlvEmkaTESasya kathAmR A itam tvidam mahAtmyasAram stapasvigamyam 

SrlvEmkaTESasya mahApriyapriyam lOkOttaram dEvaRHshipriyam ca — 5-64 

The great sage sUta is telling: "O Saunaka munls\ You do not indulge in anger and 

attachment. You are austere and immerse in meditation. The Lord, SrlvEmkaTESa, is 

attached to the devotees all the time and hence, definitely, He will show Grace to you. 

You should visit vEmkaTAcalam where the SrlnivAsa, the One extolled by the vEdAs and 
the Lord of the Goddess lakshmi. After going there, with dedicated devotion, you should 
invoke Him with prayers to please the Lord. The Lord will grant you purushArthAs 
(dharma, artha, kAma, mOksha), thus fulfilling all your desires. 



The story of SrlvEmkaTES a is like a nectar which gives salvation to the devotees by 
liberating them from the cycle of births and deaths. This is the key note of all the great 
and superb purANAs. The taste of the nectar is so powerful that it is not easily available 
for every body. This is of course within the reach of great people who are indulged in 
meditation.. In the Universe, serving the Lord in sixteen ways (shODashOpacArAlu) is 
the most pleasing thing to Him. This is the most suitable tool for salvation for the Deities, 
Sages and also the good people in the universe." 

S^So^e^^ £G5 T, tfa;563j~ o s ^tf^ScS^GPSfoSsSr^ s^osa^ 11—5-65 

Scr^S* "5oSe!)£s §3£*x $£® £s^§ 11—5-66 

^cfes tr> 3o&£r* ^o^i-r* 6£j-£a§ 

d$j-°5 o$jt>5 5^£j°5" 5°&d&o3 er»o^°5" SfoSS) tiU)°® iS 11—5-67 
sf^N&CT^T" '-KK^K^I: ^4,Rb^N^HM +K"IH, I --5-65 
RTRTft f^ST: ^m wRf ST^ n -5-66 

^T^ ^ +IHI^ ^TWt diWI^ TjfrR; ^rfrl" ^ II -5-67 

samastapApaugGa vinASakAraNam samasta puNyauGa samR A iddhikAraNam 
SrlvEMkaTESasya padAravindayO@h sadBaktivR A iddhAvasamAn kAraNam — 5-65 
vaktu@h SrOtu@h pAThakasya pArAydN aparasya ca 
parAtparO vEmkaTESa@h prasannO Bavati kshaNam — 5-66 
stOtrENainahi samtushTO vEmkaTESO ramApati@h 
yAnyAn kAmAn kAmayamtE tAmstAn muktim dadAti ca—5-67 

Sri sUta continues "The nectar-like story of the Lord SrlnivAsa destroys all the sins. It 
embellishes the pure and virtuous deeds. It is supremely unique in promoting the 
devotion in the blessed feet of the Lord. 

Those, who narrate, hear, make others to read and chanting ritualistically (i.e., 
pArAydMd) the story of the mAhAtmyam of the Lord SrlvEmkaTESa, will achieve the 
blessings of the Lord. 

By chanting this mAhAtmyam with dedicated devotion, the Lord of the Goddess lakshmi, 
gets pleased and fulfills the desires of the devotees. He will also grant salvation at the 
end. There is no doubt in this statement." 

This is the end of SrlvEmkaTESa mAhAtmyam. 
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&otf£<Sj SsSl^eF 6 &otf£S> tf £b(3#£S3S II 

*TfW^ %^#J^t *^|a^ irc^R": 

ma~mgaLam BagavAn vishNu@h ma~mgaLam madhusUdana@h 
ma~mgaLam dEvaklputrO ma~mgaLam garuDadhvaja@h 
SrlkR^ishNa parabrahmaNE nama@h 



fr°6s &,& !>fb ^hari@h Om 



